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NMPO OEAKI LWINAXUN POPMYBAHHA 3HAYEHHA ‘NMPOCUTU’ B
NATUHCBKIA | POMAHCBbKUX MOBAX
KaHaumAaaT dinonoriyHux Hayk, aoueHT, MikiHa O. T
KuniBcbkui yHiBepcuteT iMeHi bopuca piHyeHKka, YkpaiHa, M. Knis

Y cmammi 3a3HadyeHo eaxknueicmb OiaxpOHiYHUX OOCIOXEHb 8
MO803Hascmei, 3arporioHO8aHO MpPOOo8Xysamu [OWYyK CemMaHmMuU4YHUX
yHigepcariit 3 Memor ymeopeHHs1 0ogepuieHOI meopii 8 Mexxax 00Ka30801
cemaciosnoail, po3araHymo @opMy8aHHsI CeMaHMU4YHOI cmpykmypu
0esikux JlamuHCbKUX | pOMaHCbKUX Oi€criie 3i 3Ha4eHHsIM ‘Tipocumu’, Ha
rnpuknadax 3 MeKcmie JrlamuHCbKUX aemopie  rpoifirocmpoeaHo
bacamo3HayHicmb Oiecrnie i3 Uieto CeMaHmMuKor ma iXHe OOHOo4YacHe
8XO0XXEHHSI 00 JIeKCUKO-CeMaHmMuUYHUX 2pyrn MO6MeHHs | Oii, Ha OCHO8I
daHuXx fiekcukozpaidHuUX Oxeper ycmaHOo8/1eHO 2eHemMuU4YHUU 38'30K MK
diecriogamu Qdii, pyxy ma diecriogamu 3i 3Ha4eHHSIM ‘Tipocumu’.

Kntouoei cnosa: MmoeHa eeosnouyisa, diecriogo, ceMaHmMu4Ha
cmpykmypa, 3HadYeHHesi mpaHcgopmauii, cemMaHmMu4Hi yHigepcariii,
0oKa308a cemaciosioaisi.

KaHdudam cpunonoaudyeckux Hayk, OouyeHm MukuHaE.I. O
HEeKomopbIx rMymsix ¢hopMuposaHusi 3Ha4eHusi ‘mpocums’ 8 f1lamuHCKOM U
pomMaHCKux si3bikax / Kueeckul yHusepcumem umeHuU bopuca lpuH4YeHKo,
YkpauHa, 2. Kues

B cmamebe ommedaemcsi 8a)KHOCMb duaxpOoHU4YeCcKUX
uccriefogaHull 8 S3bIKO3HaHUU, rnpedrazaemcsi npPodoKamb MOUCK
ceMaHmMu4ecKux yHusepcasul ¢ yesbro co30aHusi 3aKOHYeHHOU meopuu 8
pamkax dokazamersibHoU cemacuorioauu, paccmampueaemcsi
¢opmuposaHue ceMaHmMuU4YecKoU cmpyKmypbl HEKOMOPbIX JlamuHCKUX U
POMaHCKUX a/la2o/io8 CcO 3HadYeHueM ‘fipocums’, Ha rnpuMepax us3
meKkcmoe8 JlamuHCKUX aemopoe Uiicmpupyemcss MHO203Ha4HOCMmb
2/1a207108 3mou ceMaHmMUKU U UX OOHOBPEMEHHOEe 8X0X0eHUEe 8 JIEKCUKO-
ceMaHmu4yeckue 2pynnbl pe4yu U dOelucmeus, Ha OCHog8e OaHHbIX
JIeKcuKkoepaghudeckux UCMOYHUKO8 ycmaHaernueaemcs e2eHemu4yecKkas
ces3b Mex0y enazonamu Oeucmeusi, OBUXeHUsl U arazonamu  co
3Ha4yeHuUeM ‘nipocums’

Kntoueesble crioga: s3biKogasi 380/I0UUS, a/1a2osl, ceMaHmu4YecKas
cmpykmypa, mpaHcgopmMmayusi 3Ha4eHusl, ceMaHmu4yeckue yHueepcasuu,
OdoKasamersibHasi cemacuorioa2usi

Candidate of Philology, Associate Professor E. Mikina. About some
ways of forming of the meaning ‘to ask for’ in the Latin and Roman
languages/ Borys Grinchenko Kyiv University, Ukraine, Kyiv.

The article notes the importance of diachronic researches in the
linguistics, proposes to continue semantic universals search in order to
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create the completed theory within the evidence-based semasiology. The
article also considers forming of semantic structure of some Latin and
Roman verbs with the meaning ‘to ask for’, it illustrates polysemanticism of
the verbs of this semantics and their being part of both lexico-semantic
group of speech and action on examples of the Latin authors’ texts. The
article reconstructs genetic relations between the verbs of action and
movement and the verbs with the meaning ‘to ask for’

Key words: language evolution, verb, semantic structure, meaning
transformation, semantic universals, evidence-based semasiology

BcTyn. IcTopia MmoBo3HaBcTBa 3Hae H6arato Teopin, siki abo 3pobunu
3HaYHUMA BHECOK Yy pO3BUTOK Haykn, abo 6e3crnaBHO 3HUKIN, He
3anvLmMBLLIN XOOHOIo BHECKY B NIHrBICTUYHI CTyail. Benukuii MoBo3HaBeub
B. . ABaeB konucb Hanucas, WO B CYCMiNIbHUX Haykax, 0O SKUX HanexXuTb
MOBO3HaBCTBO, Ha BigMIiHY Bi 0i3MKO-MaTteMaTUYHUX Ta TEXHIYHNX, HEMA i
He Moxe ByTn 6e3nepepBHOro NOCTYNanbHOMO PyXy, KOMW KOXEH HOBWUW
HanpsiM € KPOKOM Yynepen MnopiBHAHO 3 rnonepegHiM: «loBopsyn npo
HOBITHI [OOCArHEHHA B ranysi TOYHMX HayK, MW 3 TMOBHMM MpaBOM
HasMBaeMO 1IX «OCTaHHIM CNoBOoM Hayku» abo «TexHikn». LWogo
CYCNifNIbHUX HayK TakKMW nigxig: «HOBITHE — 3Ha4YUTb Kpalie», 30BCiM
HenpurHATHUWY» [1, c. 86]. B. |. AbaeB KOHCTaTye HEBTILWHUIA PAKT, 3 SKUM
A0BOOMTBLCA NOrog)KyBaTucs U CborogHi: «Konu Teopui nayTb, 3’ SBMSOTHCA
MaHinynaTopu, WO 3maralTbCAa B HoatopcTsi» [1, c. 86]. Ha xansb,
OCTaHHIM 4acoM cnocTepiracTbCca 0Oarato HOBOMOAHMX Teuin, $Ki, Ha
BiAMIHY BiO KIaCUYHUX Hanpsamis NOPIBHASTBHO-ICTOPUYHOIO
MOBO3HaBCTBa, [LYXe [Aaneki Big HapbKHUX NUTaHb MiHrBICTUKW, a IXHi
NpeacTaBHUKKM, 3a BIYYHUM BUCIOBOM Kflacuka, 3aMmiCTb TOro, Lwob
pOo3nnyTyBaTn CKnagHe, 3annyTyTb npocte [1, c. 92].

Be3snepeyHo akTyanbHMMM KW Takumu, WO He BTpa4valTb CBOro
3HaYeHHA ONS PO3BUTKY MIHrBICTUYHUX CTYAIN, € po3a4iin MOBO3HaBCTBA,
NoB’sAA3aHi 3 iCTOpIEl0, AiaxpOHietn, eTUMOororieto. [Jo Takmux Tedin HanexmnTb
| iCTOPUYHA cemaHTMKa, BUCHOBKM SIKOI CMPalOTbCA Ha nepesipeHi hakTy,
Ha TPYHTOBHUM eMnipuyHMn  MmaTepian. Tak, uikaBum i  gyxe
NepCnekTMBHUM € TMOWYK CeMaHTUYHUX YHiBepcanin, wo sBhsAlTb
«perynsapHi  3MiHW, 4Ki  MNOBTOPKKTLCA B CEMaHTUYHOMY PO3BUTKY
reHETUYHO HEMOB’A3aHNX KOPEHIB B OAHIN i TiM ke abo B pi3HUX MoBax» [2,
c. 330]. PesynbTaTOM Takoro nowlyky Mae ctaTu meopisd ceMaHmu4yHux
yHigepcarniu, a poboTy B LbOMY HanpaMKy MU 3anporoHyBanu HasvBaTu
00Ka308010 cemaciornoziero.

Buknap ocHoBHOro martepiany ctaTtTi. 3aBOaHHAM Ui€l cTaTTi €
CNOCTEPEXEHHA Had OPMYBAHHAM CEMaHTUYHOI CTPYKTYPU AesKuX
NaTUHCBbKMX | POMaHCbKMUX AiecniB 3i 3HA4YeHHAM ‘npocuTn’. AHani3 uinoi
NEKCUKO-CEMAHTUYHOI Fpynn LiecniB MOBMEHHS NATUHCLKOI i POMaHCLKNX
MOB, NpoBedEeHUN Ha OHi 3aranbHOl IHOOEBPONENCHKOI CEMAHTUYHOI
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esBontouil [3], 4AEMOHCTPYE, WO 3HAYEHHSA ‘MPOCUTU € CrOopPigHEHUM O
ceMaHTUKKU ail, pyxy. Hanpuknag, natmHcbke LiECOBO petére HanexmTb
ogHovacHo po JICIT piecnie pyxy Ta JICI giecniB MOBMEHHS, Npo WO
cBigyaTb MOro OCHOBHI 3Ha4YeHHA — ‘HamaraTtucs, nparHyTW, LWYyKaTw;
NpoCUTN, BUMaraTu;, Npeg’siBfAATU MNpeTeH3ilo; gictaBaTh, OTpUMyBaTy,
BpaTtn; 3BepTaTUcH; KngaTucs, cnpamMoByBaTUCS, HanagaTn; NorpoXysaTty;
BUpYyLLaTW; niTaTu, 3NeTiTK; nigxoantun, HabnwxaTtucs’ [4, c. 762].

IntocTpytoTb Taky 6araTo3HauvHiCTb i HanWbinbw TUMOBI Npuknagu
YKMBaHHSA fiecnoBa petére B NaTUHCbKUX TeKkcTax, nop.: «Ecce ipsa venit
ad stabulum petitque ut vobiscum loqui liceat» [5, XVI] — «BoHa cama
ApurLwa 4o 3abKoKoro ABOpPY i npocums, Wob 003BONMAN NOrOBOPUTU 3
Bamn»; «Ergo brevitatem gurgustioli nostri ne spernas peto» [6 L. |, 23] —
«llpowy, He cTaBcA 3 MPE3NPCTBOM [0 HEBENMKMX PO3MIpPIB HaLUOl
xanynu»; «Assentemur, ait ille, et dum illi balneum petunt, nos in turba
exeamus» [5, LXXII] — «lNorogxynmocs, kaxe BiH, i KON BOHW supywame
(monpsmyrome) 0o nasHi, MM B HaTOBNI LWe3HeMO»; «...Thessaliam ex
negotio petebam» [6 L.I, 2] — «...no ®Peccanii y cnpaBax TopriBni
gupywiug (rnorpsimysas)».

[TOACHUTM CcemMaHTUYHY CTPYKTYpy petére ponomarae, 30Kpema,
€TMMOIOriYHMN CNOBHUK NaTtuHcbkoi MoBu A. EpHy i A. Melie, oe BKkasaHo,
WO MepwuM | OCHOBHWM [ANS JIATUHCBbKOrO AdiecnoBa € 3HaYeHHs
‘CNpAMOBYBATMUCS, HamaraTucsa gictatn’. ABTOPU CIIOBHMKA aKUEHTYHTb,
LLIO cnoYaTKy LA ceMaHTUKa MicTuna LOOAaTKOBY iget0 BOPOXOCTI, a came
‘KmgaTtuca, artakyBaTu’, NOTIM, 3a paxyHOK il nocnabfieHHsA, Ha OCHOBI
NPAMOro  3Ha4YeHHs  ‘CnpsIMOBYBaTUCs, OTpuMyBaTW  PO3BUHYIOCS
NepeHoCHe — ‘mparHyTn, gomaratucs, npocutn’ [7, c.891]. OTxe B
y3aranbHEHOMY BWMMS4I MOXEMO TMPOCTEXUTU PO3BUTOK 3HAYEHHSA
‘npocuT’ Ha 6asi 3Ha4YeHHs ‘cnpsimoByBaTUCS .

CemaHTM4Ha eBontoLig, 9Ky NPOUMLLO AiecnoBo petére, € TUNOBOK
OS5 NOSIBU 3HAYeHHs ‘MpocuT’. 3aKOHOMIPHICTb nondrae y Tomy, LLO Ha
6a3i 3HaYeHHs, sike BKMNKYae cemMy ‘HanpaMOK Yy CMNOJSIydeHHi 3 iHWuMH,
BUHMKAE ceMa ‘3BepHeHHs’, 6aszoBa [nna opmMyBaHHA 3HAYEHHS
‘npocuT’: ‘cnpsimoByBatn’ — ‘NPOCUTW .

[ns aHanisoBaHoro fiecrnoBa uUda TeHOeHUis Oyna 3aknageHa Le B
iHOOEBPOMNENCHKIM NpaMoBi, A€ KOpiHb *pet-, *peto- : *pté-, *ptdo- maB
3Ha4yeHHs ‘ynacTu, KMHYTUCS, HaKUHYTUCS, HaneTtitTu, nitatn’ [8, c. 825-
826; 9, c. 132]. Llen kopiHb OaB, 30KpemMa, Taki Jlekcemu B i.-€. MOBax:
caHckp. padyate ‘napae€’, patati ‘netntb, nagae, CNyckaeTbCs’, CT.-CI.
nag@ ‘ynagy’, o.-nepc. ud-apatata ‘nigHascs, 3netie’ [7, c. 892]. B ycix
UMX 3HaA4YeHHsAX Hao4yHOow € cema ‘Hanpamok’. Came BoHa cTana
nepenyMoBOKO MOSABM CeMU ‘3BEpPHEHHs’ | gani ‘npocuTtun’ B NaTUHCBKIN
nekcemi. BapTto 3asHaunTn, WO He BMNAOKOBO cepen AediHiuin
naTUHCbKOro AiecrnioBa € i ‘agepratucs’. Noro moxHa po3rnagatu sk
NpoMibkHe MK ‘npsamyBaTtn’ Ta ‘npocuTtn’. OKpiM ‘NpocuTK’, NaTUHCbKe
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petére ycnagkyBano W iHWi 3HA4YeHHS KOPEHeBOro eTMMOHa, £k,
Hanpuknag, ‘kmgatucs, Hanagatwu, netitv'. TakmM YMHOM, 3HA4YeHHS
‘npocuTn’ y giecnoBa petére po3BUHYNOCA Ha Oasi 3Ha4YeHHs ‘psMyBaTH
[0 KOrocb, NparHyTy 4Yoroco'.

Pednekcu piecnosa petére 36epernnuca nuwe B iCMAHCHKIN,
nopTyranbCbKin, CapAWHCBbKIN MoBax, Aianekrax niBgHa Itanil Ta y
PYMYHCbKiA, XO04a B OCTaHHINW JiecrioBo a peli o3Hayae ‘cBataTuca 40
AiBunHW'. [1ns icnaHCbKOI Ta NopTyranbCbKOl MOB petére cTano OCHOBHUM
AIECNOBOM 3i 3Ha4YeHHAM ‘MpocnuT’, HabysLWKN oopmy pedir. Y capAnHCbKIn
MOBi piecrnioBa pediri (kymn.), pedire (nioryg.) Takox cepen 6asoBux 3i
3HayeHHaM ‘npocuTn’. PpaHuy3bka Ta iTanincbeka MOBM He ycnagKysanu
AiecrnoBo petére, BigoaBWKM nepesary iHWWM fekcemam, MNpoTe B LNX
MOBax HasiBHi CnopigHeHi 3 HUM iMEHHUKWN pétition Ta petizione ‘neTuuis,
NpoxaHHs'. BOHW yTBOPEHi Big NaTUHCBLKOro OpMANMYHOro TepmMiHa petitio,
akmn OyB, y CBOW 4epry, OIENPUKMETHUKOM MUWHYSIOro 4vacy paiecrnosa
petére. UikaBo, WO paHuy3bke naiecrioBo pétitionner ‘nopgasatu
NpoxXaHHA € 3ano3uM4YeHHsM i3 aHrnincbkol mosu, gatoBaHum XVIl-m
CTONITTAM.

[HWe naTtuHCbKe OiecnoBo 3i 3HA4YeHHAM ‘MpocuTi’, Wwo 6yno cepen
OCHOBHUX NEKCEM L€l CEMaHTUKKN, a caMe rogare ‘3anutyesaTti’, ‘NMpPocUTL’
[4, c.884], mano noaibHUn Oo petére WNAX 3HAYEHHEBOI €BOSIOLIT,
OCKiSTbKM B OCHOBI LibOro Ai€ecnosa i.-€. KOpiHb *reg- ‘BUNPSAMIATN, pyxaTu
B NpsSIMOMY Hanpsimky, BecTtu’ [8, c. 854; 9, c. 141]. Ocb TNoBUW nNpuknag,
YXKMBaHHA rogare B NaTUHCbKIN MOBI: «...te rogabit decidentis sarcinae
fusticulos aliquos porrigas ei, sed tu nulla uoce deprompta tacita
praeterito» [6 L. VI, 18] — «...nonpocume T€6E Nogatn MOMy TPiCKU, LLO
BUNAnu i3 B’A3KM».

KopiHb *reg- oaB uinun psg cniB y NaTUHCBKIM MOBI, WO Tak 4u
iHaKWwe pO3BUMHYNKN nepBiCHE IHOOEBPOMENCHKE 3HAYEHHS, MNOB’A3aHe 3
pyxoMm, gieto. Tak, OiecrioBo regére O3Ha4dae ‘CrnpsaMoBYBaTW, KepyBaTty,
BEeCTW, gaBaTu HacTaHoBW [4, c. 864], iMeHHUK réx — ‘uap’ [4, c. 881],
TO6TO, TOW, XTO Beade, Kepye, npasuTb i T. N. CydikcanbHa dopma *rog-o,
yTBOpeHa Bii OCHOBW 3i 3MIHEHOK TrOSfIoOCHOKW (e > 0), ctana 6asoto
opMyBaHHA JAaTUHCBKOro fJiecrioBa rogare, wWo HabyBae 3Ha4yeHH4
‘npocuTt’ Yepe3 meTadoopy, OCKINbKW Neplue 3HayYeHHa ans *rog-6 — ue
‘npoctarat (BunpamnaTtn) pyky' [9, c. 142], Ha noro 6asi yTBopusocs
3Ha4yeHHs ‘3BepTaTtucs’, gani — ‘npocuTn’, a NoTiM, 9K Le Heo4HOpPa3oBO
BinbyBanocsa 3 iHWMMKM nekcemMamu, PO3BUHYNOCH 3Ha4YeHHA ‘nutaTtu’,
‘sanuTyBatn’, nop.. ‘cnpaAMoByBatUca’ —  ‘MpocTAaratM  pyky’ —
‘sBepTatnca’ — ‘nNpocuTtn’ — ‘sanuTtyBaTw’.

[liecrnoBo rogare, WO aKTMBHO BXMBArNoCHA B NaTUMHCbKIN MOBI 3
ABOMa 3HAYeHHsIMU, | NepBMHHUM ‘NpocuUTK’, i NoxigHUM ‘3anuTyBaTn’, B
HEeoNaTUHCbKMX MOBax BUSABUIOCA OBOMexeHuM HK apeanbHo (ibepo-
POMaHCbKi W1 pyMYHCbKa MOBW), TaK BflaCHe ceMaHTU4HO. B ibepincbkin
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NaTUHI NepBUHHE 3HAYEHHS ‘TPOCUTU’ CTano OCHOBHUM AS149 iCMAHCBKOrO i
NOPTYranbCbKOro fAiecnie 3 OAHAKOBOK (OPMOK rogar, HaTOMICTb
3HayeHHa ‘3anuTyBaTW’ CbOrogHIi B HUX YXe He ICHYe. 3BYXEHHS
CEMaHTUYHOI CTPYKTYpU NaATUHCBbKOro AiecrioBa O 3HAYEHHS ‘NpOCUTH,
MonuTKn, 6naratn’ 4EMOHCTPYE | pPyMYHCbKa nekcema a ruga.

CnopigHeHIiCTb CeMaHTUKM MpOXaHHs | Ail o4YeBMOHa TakoX Ha
NpuKNagi pPOMaHCbKMX FeKceM, LWo noxoaaTe Big 6araTos3HayHoOro
naTuHCbKoro giecnoea  sollicito  ‘TpsaAcTn, KonuBaTW,  XBUSOBATWU;
30yopKyBaTtn, rHaTw, nepecnigyesartu; 30yptoBaTy; 3aKnukaTy,
nepekoHyBaTu, ymMoBnaTW, 3anpowysatn’ [4, c.939]. Ocb ypuBOK i3
komenii TepeHuis:

«...sed quid ego? quor me excrucio? quor me macero?

quor meam senectutem huius sollicito amentia?» [10, 886-887] —
«...Ta Wwo ue a? Haeiwo 4 cebe my4vy? Hasiwo cebe katyr? Hasiwo
X8UJTHOKO MO CTapiCTb Noro 6e3ymcTtBom?».

PosrnaHytnin  cnncok paediHiuin - giecnosa sollicito pae 3mory
nobauntn noriky ¢OpMyBaHHS 3HaAYeHHA — Big4 CeMaHTuMKM gil go
CEMaHTUKM MOBMEHHA. LUnax cemaHTuyHO! eBonwouii ctae uwe OinbL
HAOYHUM MpWU 3arydeHHi A0 aHanidy Luinoro naHuyira ceMaHTUYHUX
TpaHcopmauin, Wo cynpoBoaXyBanu npouec PpopMyBaHHSA JieKceM, SKi
cnyrysanu 6asoto ans giecnosa sollicito.

B ocHoBi giecnoBa sollicito npukmeTHUK sollicitus ‘CXBUNbOBaAHUMN,
30eHTexeHnn, 36ymKkeHun, cTtypboBaHMM, 3aKNONOTaHWUN; HECMOKINHUN,
TypboTHURN; 60a3knin’[4, c. 939], SKMN € CKNagHUM CNOBOM, YTBOPEHUM, Y
CBOK 4epry, Big NpuKMeTHuKa sollus ‘uinuii’ Ta citus, QieNpPUKMETHUKa
AiecnoBa cieo ‘HagaBaTu pyxy, 3pywysaTtu, 30ymKyBaTW, XBUKOBATW,
TpsACTW, xutatn, konusaTtn' [4, c. 213; 7, c. 213]. 3a A. EpHy i A. Mene,
sollus mae ockcbke (OCKINCbKE) MOXOMKEHHS | TpanNAeTbCA nNuLle y cknagi
sollicitus, KynbTOBOMY TepMiHi solliscimus ‘NOBHUN, LIiNKOBUTUIA' Ta OQHOrO
pa3y BUKOPUCTOBYETLCA JlroLmmieM, SKMA Y CBOEMY BM3HAYEHHI Jornomarae
3PO3YyMITU 3HAYEHHS LbOro 3ano3mMyeHoro 4o naTtuHU cnosa, nop.: «sollo
Osce dicitur id quod nos totum uocamus» — «sollus OCKCbKO
Ha3MBaeTbCA Te, WO MU Hasusaemo totus» [7, c. 1118].

OTXe cemMaHTM4Ha eBONUIA WMWa TakuM  Wnaxom:  ‘pyx’,
‘3pyLLIEeHHs’, ‘KonuBaHHSA', ‘BNMB’ — ‘XBUMOBaHHSA', TOOTO ‘eMouinHe
3pYLLUEHHS', ‘eMoLiiHe KONMBaHHSA', ‘eMOLiNnHMIA BNNUB'.

Came ue ‘eMouiHE 3pYyWeEHHSs', aKUeHTOBaHe Yy BUKOPUCTAHHI
piecnoBa sollicito 3aBaosikm metadopu3sauil y NepeHOCHOMY 3HaYeHHi, |
Oyno noknageHo pas3oM i3 cemMamu, WO NpoLoBXYyBanu BigobpaxaTu
MEeXaHi4Hy [it0, B CEMaHTU4YHY CTPYKTYpYy aiecroBa sollicito. CxemaTuyHO
MOXEeMO MpeacTaBuUTM LK CEeMaHTUYHY €eBOSIOUIK0 HACTYMHUM YUHOM:
‘MexaHiyHe 3pyLleHHs — ‘eMouiHe 3pylleHHa — ‘eMOoUiHUA BRNue' —
‘NpoxaHHs’.
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CyyacHi pomaHcbKi giecnoa-pedriekcu sollicito 6araTo3HauqHi, BOHU
MalTb MICTKY CEMaHTUYHY CTPYKTYpPY, LLO BKIKOYAE SK CEMU, NOB’A3aHi i3
di3nyHOK aieto, Tak i cemn, WO BBOAATb BignoBiagHi agiecnosa o JICI
aiecniB  MOBIIEHHsi, abo €eMOUuiMHOro cTaBrfieHHsl, nop. icn. solicitar
‘npocuTK, KronotaTuca; gobmsaTtucy’, is. ‘BnnuBaTu, niggasatn BONuBY,
nopT. Solicitar ‘npocuTtn, KnonotaTuUcs;, BIAMOBNATW, gobusBaTucH,
aomaraTtucs, CrnoHykaTtu, nigbmesatn’, iT. Sollecitare ‘npuckoptoBaTty,
KBanuTu, Hanonsratu, CNoHykaTu, NpocuTW’, cneu. ‘niggasaTu Hanpysi,
HanpyxXyBaTu, HaBaHTaxyBaTW, p. solliciter ‘HanonerriMBo NpPOCUTH,
knonotatn, gobueartncs, gomaraTucs; CnoHykaTtu', Tex. ‘BnnuBaTu Ha...,
HaBaHTaxysaTu; BuKnIukatu (yeBary, nit i T.i.), pym. a solicita
‘Hanonernueo npocutul . Ha Hawy gymKky, ua nonicemis 6yna 3aknageHa i
ctabinisyBanacs we B NaTUHCbKIN MOBIi, OCKiflbKM POMaHCbKi Aiecnosa
gikCyloTbCA B TeKkcTax goctaTtHbo nidHO (XIV cT. ans Bcix giecnis, OKpiM
nopTyranbCbKOl SiekceMHU, aka 3'aBnsaeTbes nuwe y XVI cT.), Wwo 3aceigyye
IXHIM KHWKHUIA cTaTyc (HapOOHOK NEeKCeMol €, HaToMicTb, op. soucier
3acT. ‘TypbyBaTu’), i NPOTAroM BXe HauioHarnbHOI icTopil AeduiHiuii, Wwo
BiANOBI4AOTb NATUHCBLKUM, 3’ABSANNCA i 3HMKaNW, 3MIHIOBann ogHa OgHy.
[Mpo Te, W0 NaTUHCbLKe AiecnoBo Byno nosbasreHe NPUPOLHOro PO3BUTKY
Ha POMAaHCbKMX TepeHax, i WNOro €eBOSUIID HE MOXHa MNPOCTEXUTH,
roBopuTb i Te, WO B OOHMX BUNagKax CNOBHWMKM BKa3ylTb Gasy ans
YTBOPEHHS NEBHONo0 POMaHCLKOro giecnosa natuHcbke sollicito, a B iHLWNX
— MNPUKMETHUK sollicitus, Big €KOro, sik MU naMm’aTaeMo, MNOXO4UTb
naTuHCbKa nekcema. [0fioBHe, WO € UikaBMM Of19 HALWOro OOCIIOKEHHS,
ue 3adpikcoBaHa Ha npuknagi nogaHux fnekcemM 3aKOHOMIPHICTb MOosiBU
3HaYeHHS ‘TIPOCUTN’ Ha OCHOBI 3HAYEHHSs, NOB’A3aHOro i3 PiI3UYHOK0 Ji€to,
di3NYHMM BNIBOM.

LlikaBi npuknagn ¢opMyBaHHS 3HaYeHHs ‘nNpocuTW [alTb iHLI
aiecnosa Ail natnHebkoi moBu. OgHe 3 HUX — fgiecrnoBo ambio, yTBOpPEHe
Bil NPOCTOro diecnosa €o, ire, OCHOBHI 3HA4YEHHS SIKOro ‘UTu, XoauTW’, Ta
npedikca amb-, WO 03HA4Ya€ ‘KONOM, HaBkono'. ABCOSOTHO 3PO3YMINIUM i
NpoO30pUM € 3Ha4YeHHs noxigHoro Aiecnosa, ue — ‘06xoguTn, XOOUTU
HaBKOSO', @ T€ NEPEHOCHE 3HAYEHHS, L0 CNPUYNHSIE BXOLXKEHHS ambio 0o
aHanisoBaHol cybnapagurmu, — ‘06xoguTn 3 NPOXaHHAMMW, BUMPOLLYBATMH,
3BepTaTtucs 3 NpoxaHHaAMU — TexX € nepenbadyBaHWM, BOHO OAETbCS B
crnoBHuKy WM. X. IBopeupKkoro sk TpeTe [4, c.64] (nop. poc. nepeH.
8bIXO0UMb ‘BUNPOCUTI').

ABcontoTHY napanesnb giecnoBy ambio cknagae itanincbke AiecrioBo
cercare (apxaiyHa | pigkicHa dopma circare), WO NOXOAUTb Bif4
Ni3HbONATUHCBLKOrO circare ‘oTodyBaTu, XOOUTU NO KOSY’, AKe YyTBOPUIIOCSA
Ha ©asi npurMMmeHHWKa circa ‘HaBkosio, kpyrom' [11, c. 236]. lTtaninceke
AiECNOBO OTpUMario crno4vatky 3Ha4yeHHs ‘WykaTw’, a BOHO, K Le 4acTo
TpannseTbCcs, CTaro OCHOBOK [Afd PO3BUTKY 3HayeHb ‘NMpocuTtn’ i
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‘sanuTyBaTW’, WO BKOTpPEe MNpPe3eHTYyEe MOCTYNIbOBaHy CEeMaHTU4YHY
TpaHcopmauito K yHiBepcarnbHy.

BucHoBKKU. Takum 4mMHOM, KponiTka poboTa 3 ycima nekcemamu, Lo
HanexaTtb 00 MEeBHOI NEeKCUKO-CEMaHTUYHOI rpynn (nigrpynu) Oyab-aKol
MOBW, a 3rogoM ULifioro iHOOEBPONENCLKOro apearny, 003BOSSE CKacTu
CMNCOK  CEeMaHTUYHMUX  TUMOJIOrih, B  OCHOBI  dAKMX  3adpikcoBaHi
TpaHcdopmauil po3BUTKY 3HayeHb. MeTa uiel poboTn — yknagaHHA
MOBHOrO CrOBHMKA CeMaHTUYHUX YHiBepcasin iHOOEBPONENCBHKUX MOB.
3anopykow YyCrixy Takoro npoekty mae OyTv [OTPUMaHHSA rOfloBHOrO
MEeTOOOMOrMYHOro  MpUHUMNY  [OKA30BOI  cemacionorii, npu  sKomy
pesyrnbTatu AOOCHIOXKEeHHA JIEKCUMYHOro 3HadYeHHA He MpPOrHo30BaHi
3aspanerigb  3aranbHOBIAOMUMMU  TEOPETUYHMMM  MOJSIOKEHHAMKU, a
OTpUMaHi 3aBASAKN 00’EKTMBHOMY aHanisy emMnipuyHoro marepiany.
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